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Hel yegtelen levelet nem Inna
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

Huszonegyedik évfolyam

Az előfizetés díja:
K'iész évre # korona.
Kél évre . . 4 korona.
Negyedévre 2 korona.
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Kiadó-hivatal:

Rimaszombat. Rokorágyi-utezaa
I szám a a könyvnyomdában.

Ide inté/endók a kiadó hiva
talt illető előrefizetés, hirdet
mény, nyiltter és egyéb felszó

lalások.

A hirdetés dija:
Kgy három hasábos petitsor tér

fogata . 1 2  fillér*
Többszöri hirdetésnél árked

vezmény.

Nyllttér:
Kgy sor . . . . 10 fillér.

Előfizetést elfogad •i Oömör-Kisinmtu kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, ha edolizetés legczélszenibbcn posta-utalvány
utján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

A végleges szervezkedés előtt.
Rimaszomhat városának tanügyi köntösei a 

végleges rendezés stádiumába jutottak. Az elemi 
iskolákat már átvette az állam; a polgári leány
iskola átvétele tárgyában a szerződős meg van 
kötve : a főgimnázium tenállása autonom jogainak 
megtartása mellett 32000 korona évi államsegély 
által állandóan biztosítva van. s ltd van hatal
mazva a fentartó testületek képviselősége, az 
igazgató-választmány, hogy a már megvásárolt 
helyen uj tanépületet emeljen s e czelra állami 
jótállás és törlesztés mellett vagy saját aiapjait
használja fel, vagy pedig 200000 korona erejéig 
kölcsönt vehessen.

Midőn a nevelésügynek ily tömeges átalakí
tása és végleges rendezése előtt állunk, nem 
viselhetjük magunkat közönyösen, mert ezek 
nemcsak kulturális, hanem egyszersmind anyagi 
érdekek is a városra, mint comnmnitásra, e 
mellett sokban érintik a város közönsége egy 
részének megélhetési viszonyait, igy adokepes- 
ségét is.

Mint minden nagyobb kérdésnél, itt is több- 
léle terv merült fel az illetékes körökben, lvzek 
egyike, mely úgy látszik, leginkább megnyerte 
az érdekelt köröket, az. hogy a tin elemi iskola 
marad eddigi helyiségében s a párhuzamos osz
tályok számára részint bérházakban keresnek 
alkalmas termeket, részint pedig Tamásiakul ren
deznének be egy szárnyiskolát egy vagy két 
osztályával egyelőre, — az elemi és polgári leány
iskola számára tanlielyiségül a volt katonai lak
tanya alakíttatnék át 72000, illetve — ha kivi
hető — 40000 korona költséggel.

Kz átalakítási, valamint a felszerelési és 
bérleti költségek szerződés értelmében a várost 
terhelik, mert az állammal szemben az összes 
dologi kiadások fedezésére kötelezte magát, mig a 
személyi kiadásokat teljes mérvben az állam fedezi.

T Á R C Z A
A *  n i

B. A. utón németből fordította: ü. OKZSŐ.
„ . . . Ibi tehát beleegyeztek, e néhány napon át 

nálatok lakom, mig szigorlataimat lerázom. Ha azonban 
alkalmatlan volnék, uiry kérlek. írjátok ezt meg nekem 
leplezetlenül, nem akarok liiu*kt»*k kellemetlenségeket sze
rezni s végre is könnyen találhatok egy kis bútorozott 
szobát e rövid időre is. Mindenesetre esütörlökön Dián 
megérkezem s rendkívül örvendenék, ha a központi pá
lyaudvarra elém kijönnétek, az időpontot még majd meg- 
Hürgönyzöm. Szóval többet. Szívélyes üdvözlettel

szerető unokaöcsétek: Frigyes.“
Igy olvasá fel Szakajtós, mav. felügyelő, neje előtt 

az imént érkezett levelet.
- -  Bolondság! Butorzott szobát kivenni? Hogy 

volna nekünk alkalmatlan? Természetes, hogy ide száll 
hozzánk, ugye-e öregem ?

— Magától értetődik, ebhez szó sem férhet. Igazán 
örülök, hogy azt a gyereket egyszer megint viszont
láthatjuk.

— Azt hiszem jól fogja magát itt közöttünk 
érezni í Legalább elűzi egy kissé az egyhangúságot. Be
rendezzük számára az első szobát, a lio| kénve kedve•»
szerint jöhet-mellet. Aztán ha letelte a vizsgákat, akkor 
továbbra is itt tartjuk

Szakajtós örömtől ragyogó an za hirtelen elborult.
— Egy bökkenője van a dolognak öregem.
— Ugyan már micsoda?
— Hát a háziiir . . .
— No, és mi van a háziúrral?
— Hát az az uj határozat.
— Miféle határozat? — Ugyan Adám beszélj hát 

legalább világosan
— Hát a háziurak egylete legújabb határozatának 

egyik pontja azt mondja, hogy ha idegen egyenek jönnek, 
esak a háziurak Írásbeli engedélyével tartózkodhatnak huza
mosabb ideig a lakosztályokban Ezt |»edig a mi házi
urunk meg u-m engedi. Már csak azért sem, mert az 
átalakításokkal, javításokkal ugyancsak megbosszantotlam. 
Tudom ezt el nem feledi nekem . . .

•>

ITirvilc a dologi kiadások fedezése nemr .
csekély gondot okozhat a városnak, mely tiszt
viselőd sem képes kellőleg díjazni, nem csekély 
gondot okozhat a város adózó polgárainak sem, 
kiknek egy része kisiparos, más része Birtokának 
jövedelméből él ugyan, de a legnagyobb rész ki
zárólag arra van utalva, hogy tanú ló-tartásból 
tartsa fel magát, mert tűinek más jövedelme nem 
lévén, existentiaja teljesen a gimnáziumtól függ.

És őszintén megváltjuk, e jövedelmi forrást 
is vészéiv fenyegeti, s ezzel kérdésessé válik 
városunk lakosai egy részének adóképessége is

Ugyanis a főgimnázium uj épülete egy pár 
év alatt felépül, a HM) éves otthon üresen ma
rad. Azonban szükség, hogy ez épülettömeg mely 

400 tanuló befogadására szűk, de kevesebb 
számú növendékkel biró tanintézet szántára cse- 
kélv költséggel átalakítható, ha a főgimnázium 
birtokában marad is. jövedelmezővé tétessék. Ezt 
pedig akként lehet eszközölni, ha internatussá 
alakittatik át, mert benne 00 tanuló kényelmes 
otthont találhat s a főgimnázium a meglevő díszes 
tornahelyiséget továbbra is megtarthatja és hasz
nálhatja.

Csakhogy ez által épen azok lesznek meg
fosztva a tanuló-tartás’ol. kik erre leginkább 
utalva vannak. Épen ezért sokan ez eszmét va
lóságos csapásnak tartjuk a város közönségére, 
melynek a tanulótartás egyetlen fő- vagy mellék- 
jövedelmi forrása.

Szerintünk mindezen bajok egy kis jóaka
ratul és körültekintéssel orvosolhatók.

Ugyanis vegye át a város a főgimnázium 
mostani épületét s helyezze el abban az állami 
elemi és polgári leányiskolát. A volt katonai lak
tanyába, mely igy csekély költséggel átalakítható, 
az elemi íiu-. iparos-, kereskedő-stb. iskolákat; a 
mostani elemi liu-iskola épületét, mely könnyen 
értékesíthető, adja cl. Ennek ára s a laktanya

— Hullat lan ! De ha mindjárt ez benn is van a 
határozatban, már csak nem lógja tenni.

— Tudod mit, hogy tul essünk a dolgon, leme
gyek rögtön s megkérdem tőle.

— Helyes öregem, menj, legalább tudjuk magun
kat mihez tartani.

Szakajtós uram ledobta házi kabátját és elment.
Negved óra múlva ismét visszaérkezett.

Mit mondtam? —  dúlt-fúlt mérgében — 
persze, hogy nem engedi meg . . .

— De Adám, ez lehetetlen.
— Lehetetlen? bal hogy volna lehetetlen, neki 

ebhez joga van.
— No hiszen köszönöm az ilyen jogokat, melyek

kel azt tiltják meg, hogy az ember rokonait vendégsze
rető leg fogadja.

— Csak láttad volna, mily kárörvendóen mosoly
gott reá in, úgy pöttészkedett, mint egy török basa; 
„Sajnálom Szakajtós ur, de az én házam nem vendéglő 
s az ii| átalakításokat, javításokat éu nem azért eszkö
zöltem, hogy azt idegen emberek használják ki, a mint 
mondtam, nagyon sajnálom.“ En persze erre mérges let
tem, szóból szó kerekedett, végre is kijelentette, hogy ha 
a határozatok ellen vétek, kénytelen lesz a lakást lel
mondani.

— Mit? Felmondani? Hallatlan! Ez már egy 
kissé sok. De mond, mit tegyünk tehát Frigyessel ?

— Természetesen hozzánk jön, szeretném látni, 
hogy nem volna szabad nekem rokonomat lakásomba 
fogadni.

— De Ádáiu — a felmondás! Mit mondanak majd 
ismerőseink. És ez az alkalmas lakás. (iondold meg csak, 
mennyit kutattunk, inig ezt megkaphattuk.

— Mindegy ! unokaöcsém ide jön és lia mmgyárt...
— Tudod mit? — öregein, titokban log nálunk 

lakni. A házi urnák nem szólunk initsem, úgyis talán 
este érkezik Frigyes, a lépcsőn meg ritkán találkozik az 
ember valakivel és ki fogja tudni, hogy ó éppen mihoz- 
zánk tartozik Sokkal jobb lett volna a háziúrral egy
általán nem tárgyalni Hanem Frigyes előtt a dolgot el 
kell titkolni, ne hogy kellemetlenül érezze magát.

— Természetesen! Majd csak megcsináljuk vala
hogy. Most pedig sietek Írni, hogy szívesen látjuk.

“ SZ“

nagy átalakítási költségéből megtakarított összeg 
fedezni fogja azon vételárt, melyen a főgimnázium 
épülete megszerezhető. Lesz két iskolaépülete a 
városnak, melybe*: a növendékek természet sze- 
rint csoportosítva és összpontosítva a felügyelet 
és ellenőrzés könnyűvé, a tanszerek és 
lések kiaknázása lehetővé, a fen tartási költség 
kevesebbé válik, — s meg lesz mentve a város 
közönségének legnagyobb része azon veszélytől, 
hogy a tanulótartástól önhibáján kivü! megfosz- 
tassék. Holott ez okvetlenül 
ha a főgimnázium mostani épületét eladni nem 
sikerül.

be fog következni,

mébe.
Ajánljuk ezt az illetékes körök becses figyel-

Iskolai értesítők.
Értesítő a rozsngái áll. seg. ág. h i t i e v .  ke- 

rilleti főgymnasiumrol az 1800— 1000. évben. Közzé 
teszi Oravecz Mihály igazgató.

Az értesítő 10 fejezetből áll. A bevezető két ezikk 
nagyban emeli az ertesitó értékét. Miudakettő érdekes, 
és — ez a fő! — az ifjúságnak tanulságos. Az elsőben 
Korányi (iyürgy, az iskola uj tanára sorolja fel a ró
maiak állandó, változó és alkalmi ünnepeit s az ezeken 
szerepelt játékokat. A tárgy becses és érdekes, kár, hogy 
az első résznek kissé tudományosan szarsz az előadása 
és több helyt hiányos az etymologiai- vagy legalább a 
mondás-magyarázat, mely nagyon megkönnyíti az emlé
kezet mii Ilkáját. — A másodikban Jlazslinszkg Rezső 
dr. ir „visszapillantást“ azon tanulmányi kirándulásról, 
melyet 13 tanulóval ő rendezett Rozsnyóról Budapesten, 
Fiúmén és Trieszten át Velenczébe, Faduába és vissza. 
Emlékül Írja — úgymond — tanítványainak, és mi hozzá- 
teszsziik, hogy gyönyörűségéül mindazoknak, kik e nagy 
művészettörténeti tudással, finom eszi hetikai ízléssel meg
írt, irodalmilag is kiváló útirajzot elolvassák !

Az értesítő többi fejezete az iskola rendes, belső 
életét tárja elénk. A kép, melyet róla nyerünk, eléggé 
biztatós! Az iskola tanácsa 10 választott tagból áll s 
tagja az egész tanári k a ri?  Ez — ha úgy van — 
szerintünk nagyon helyes! Kell is, hogy a tanári kar 
minden tagja egyformán ismerje a/, iskola életének miu-

Nehány nap múlva Szakajtós uramat és kedves 
élete párját künn látjuk az állomáson, a mint türelmet
lenül várják az unokaöcs megérkezését. Délután volt 
ugyan, de ez egy cseppet sem zavarta őket, csatater- 
vükkel már készen valának.

Az üdvözlés roppant szívélyes volt.
—  Még csak egy pillanatig türelmet kérek, csak 

pakkom után nézek, aztán indulhatunk befelé.
— Nem, nem kedves öcséin — ellenkezett Szakaj- 

(ós uram — majd gondoskodom én arról, hiszen te most 
vendég vagy, holmidat hevítetem a cseléddel, aztán jössz 
velünk a városligetbe.

— Hová? a városligetbe?
— Forszé, hogy persze, mutatnak most ott egy 

óriás asszonyt, ma lép fél utoljára, ilyet még nem láttái, 
nem szabad az alkalmat elmulasztanod.

— De éli egyáltalán nem érdeklődöm az ilyesmik 
iránt és aztán szeretném magamról egy kissé az ut porát 
lerázni, azonfelül, őszintén megvallom, kissé éhes is va
gyok, nem ártana egy kis kávé.

— Kávé? Nagyszerű -  azt kaphatunk itt is a közel
ben. Lásd amott a sarkon épen egy bét előtt nyílt meg 
az a fényes kávéház, gyönyörűen van berendezve, és-és 
olyan kávé kapható ott, bogy: non plus ultra! aztán 
onnan megyünk ki a városligetbe, muszáj megnézned 
azt az óriás nőt, hiszen holnap már elutazik.

Az unokaöcs bar nem tudta a dolgok állását s a 
bácsi makaeskodását megmagyarázni, kénytelen volt szót- 
fogadni.

A kávé házból a városligetbe, onnan pedig egyenesen 
a színházba hajtattak, a bácsi nem kegyelmezett, már 
előre gondoskodott jegyekről.

\ égre néhány perczczel éjfél előtt haza érkeztek a
ház elé.

— Hanem Frigyes csendesen ! az Isten szerelmére 
csizmáid borzasztóan csikorognak. Tudod mit? Húzd le 
inkább azokat a csizmákat.

— Micsoda? A csizmáimat húzzam le?
— Igen — tudod — tudod — a házur — aka

dozott a bácsi.
— Súlyos beteg fekszik a házban — vágta ki hir

telen a néni.
Egy súlyos beteg — sajnálkozott Frigyes — akkor 

természetesen legjobb lesz ha ezeket a csikorgó micso-



don szívverését s ne csak egyes kiváltságosok ! É tanács
osai az élén 13 tanár végezte derekasan a kitűzött munkát 
8 osztálylyal 212 — ezek között 12 magántanulóval, 
kellő szemléltető és egyél) taneszközzel és —  mint az 
értesítőből elünkbe tűnik — nem csekély fáradozással, 
mert a hol 28 érettségiző ifjú közűi csupán 1 a jeles, 6 
a jó és 8 bukik, s a hol az osztályvizsgálatokon 203 
tanuló kívül csupán 8 nyer mindenből jelest, csak 29 
jót s ezekkel szemben megbukik 43 tanuló: ott a taná
rok munkája bizony nem irigylendő s az eredmény nem 
valami fényes! A tanulók számbeli megosztása az 1 — VI. 
osztályokban irigylésre méltóan jó. Egyikben sem volt 
több GO tanulónál, a legtöbben annyi sem. a VI-ban 
i* *sak 18 rendes és 2 magántanuló; ezzel szemben a VII. 
osztály GO, és a Vili. osztály 31 tanulóját sokaljuk. A 
tanári kar szigorú. Ezt a mai középiskolai viszonyok 
között csak helyeselhetjük. De legyen szigorú a VII. 
osztályban is! Igaz, hogy 28 tanuló közül a Vll-ben is 
megbukott 8, de ismétlésre egyet sem utasítottak, két 
elégtelenje is csak 2-nek van, s igy — ha a javító nem 
elég szigorú — a Vlll-ba léphet mind: s ismét szomorú 
lesz a/, érettségi képe! Hiszen mindenből jeles a Vll-ben 
is csak egy van és jók is csak hatan vannak !

Örömmel olvastuk azonban, hogy az ifjúság egész
sége és magaviseleté „kiválóan jów volt! Ez bizonyosan 
azon szigorú vallás-erkölcsi nevelés eredménye, mely 
protestáns iskoláinkat általában jellemzi s talán elősegíti 
ezt a jó convictus s az alumneum is, bár ez utóbbi meg
lehetősen sovány — igaz, hogy nagyon olcsó —  ellátást 
nyújt.

Az iskolának szépen fejlődő tanári könyvtara van, 
az ifjúsági könyvtár müveinek számát az értesítő nem 
közli.

Az ifjúságnak van ónhpzó ( — miért nem tisztelik 
ezt meg nagyjaink valamelyikének nevével?! — ), zent-, 
tlal-y yyorsiró- és játszóköre. Ösztöndíjban és egyéb se
gélyezésben sok tanuló részesült; a seyitö-eyyesölet is 
szépen gyarapszik.

A tanítást az uj terv szerint például a helybeli 
egy. prot gymnasiummal szemben csak az I. osztályban 
kezdték meg s itt sem minden tárgyból, igy például a 
latinból az értesítő szerint az igék couiugatióját egészen 
elvégezték, holott az uj terv csakis a cselekvő ige rago
zását tiizi ki — s ez nagyon is elég az I. osztályban !

A tanárok irodalmi működéséről és társadalmi sze
repléséről hallgat az értesítő, pedig a hallgatás — mint 
a múltkor is említettük — inkább árt, mintsem használ. 
Mert hiszen mi jól tudjuk, hogy úgy a helybeli, vala
mint a rozsnyói tanári kar e téren is hivatásának ma
gaslatán áll. Nincs szó a holtunkkal már megalakult 
irodalmi „ tanári köru-röl, melynek Rozsnvó szellemi 
életében jelentékeny szerepe lesz s mely éppen az ág. ev. 
gymnasiumbő! indulva ki, közös munkában egyesíti a 
lóm. kath. testvér-intézet tanárait és a tudomány többi 
munkásait.

Nagy jelentőségű alkotás ez, dicséret érte a kezde
ményezőknek ! ( Bizony elkellene ilyen Rimaszombatban is!)

Röviden összegezve ez értesítőből nyert benyomá
sainkat, örömmel jegyezzük fel, hogy ha a mostani tö
meges — egy évben 4 tanár! — nyugdíjba vonulás után 
a tanári kar ismét jó erőkkel ifjodik meg — s ha az 
iskolai épületnek tervbe vett kibővítése is meglesz: a 
rozsnyói ág h. ev. főgymnasiumra szép jövő vár!

4. A na t/ur öcséi m. kir. áll. felső kereskedelmi is- 
kola és a m. kir. all. polgári iskola értesítőit két külön 
füzetben közli Danesházy Gusztáv igazgató. A kereske
delmi iskola értesítőjének első czikkében a múlt tanév 
történetéről relerál az igazgató, s szép szavakkal emlé
kezik meg a Szegedre áthelyezett volt igazgató: Vrrjéssy 
László működéséről. Az iskolában az egészségi viszonyok 
kedvezők voltak, s a tantestület 14 gyűlést tartott a tan
évben. Az ifjúság több Ízben ült hazafias és kegyeleten 
imnepet. A tanárok irodalmikig is munkálkodtak s több 
népszerű előadást tartottak, melyeknek megyeszerte igen 
jó hírük van, e mellett tanulságos kirándulásra is vitték 
növendékeiket, kiknek erkölcsi magaviseleté a lefolyt tan

évben kielégítő volt. A tanári testület öt rendes tanárból, 
egy óraadóból és három hitoktatóból állott. Az elvégzett 
tananyag ismertetése után az érettségi vizsgálat lefolyá
sáról ad szamot az értesítő. 27 tanuló közül 24 tett 
érettségit. Ebből jól érett: 4, egyszerűen érett: G, 14 
tanuló szeptemberben újra tesz írásbelit. Az önképzőkör 
működéséről Makfalvy Ferencz, a kör vezető tanára re
lerál. A gépírást (Jmaisz János tanfolyam vezető taní
tása mellett Lan sajátították el. A zenekörnek 13 tagja 
volt. A beiratkozott 99 tanuló közül az év végén 91 
maradt. Az also osztályban halina Gyula és Novák Rrunó, 
a középső osztályban Osipka János, llreblay Nándor és 
Mathédesz Pál, a felső osztályban Fodor Kálmán, Krem- 
niczky Károly, Mikus Lajos és Palzmann József kapott 
általános jeles osztályzatot. A többi növendék érdem
sorozata nincs közölve. \ könyv- és szertárak szépen 
gyarapodtak. Az érettségi, házi szabályzat, jövő évi tudni
valók és a használandó tankönyvek jegyzéke fejezi be a 
nagy gonddal és figyelemmel összeállitott értesítőt.

o. A pólyán iskola növendékei között szintén igen 
kedvező egészségi viszonyok uralkodtak. A beirt 10G 
tanuló közül év végén 103 volt. Ezek közül az első osz
tályban egy sem, a másodikban Strauszmann Dezső, a 
harmadikban Czangár Lajos, a IY-ikben Hauer Ernő 
nyert kitűnő általános osztályzatot. A tanulók erkölcsi 
magaviseleté jó volt s a könyv- és szertárak itt is gya
rapodtak. Az ifjúsági segélyző egylet ez évben is több 
tanulót segélyezett. A jövő évre vonatkozó tudnivalókat 
és a tankönyvek jegyzékét közük az értesítő végén.

Hírek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük la

punk mindazon olvasóit, a kik még az előfizetést 
meg nem újították, avagy hátralékaikat ki nem 
egyenlítették, hogy úgy az előfizetés megújítását, 
mint a hátralékos előfizetést sürgősen kiegyenlí
teni szíveskedjenek. Tisztelettel

a „(JÓAlÖk-KISID >NT“ kiadóhivatala.
Miniszter a jégbarlangnál. Mint a „R. 11.“ 

Írja: Dr. Plősz Sándor igazságügyminiszter családjával 
Dobsinán át, f. hő 2-án érkezett a jégbarlanghoz. Mint
hogy érkezéséről a város hatósága és a jégbarlangi telep 
igazgatósága csak az utolsó perezekben értesült, e miatt 
úgy a vasútnál, mint a telepen a fogadtatás rögtönzött, 
de annál szívélyeseid» és lelkesültebi) volt. A miniszter 
Csermák li. polgármester, Csiskó h. rendőrkapitány és 
Hanvai taoár telepigazgató kíséretében érkezett a lobo
gókkal feldíszített lürdótelepre. Útközben megtekintett» 
a dobsinai vasbányákat és a herezogi drótkötél pályái. 
A sztraczenai sziklakapuról és völgyről a család minden 
tagja elragadtatassal nyilatkozott. Este 8 órakor 10 te
rítékű vacsora volt, mely után az igazságügyi miniszter 
hemutattalta magúnak és szeretetreméltó nyájassággal 
asztalához keretté a telepen üdülő Józsa Antal kir. tan- 
lelügyelőt, Jlöczey István polg. isk. igazgatót és Major 
(ívnia zeneakadémiai tanárt és zeneművészt, kikkel úgy a 
miniszter, mint a család tagjai a vid« k szépségeiről fesz
telenül, lebilincselő közvetlenséggel társalogtak. Major 
(íyula tanár igen kellemes meglepetést szerzett a barlang 
magasállásu látogatóinak, a mennyiben szép tűzijátékot 
rendezett és a magasra felszökő rakéták lénye, ragyogó• 1 r*/ n
színváltozása azt hirdették, hogy nevezett tanár a piro- 
teknikáhan is nagy művész A telep vendégei lelkes lap- 
sokkal honorál fák a derék tanár ügyességét és ó nagy- 
méltóságaik láthatólag kellemesen voltak meglepetve a 
nem várt ováczió által. Másnap a jégbarlangot tekintet
ték meg és délután a telep lakóinak lelkes éljenzése al
tul kísérve, Pop rúdra utaztak el. Természetes, bogy a 
telepen most csak a miniszter és neje jóságáról, kegyes
ségéről van szó s bizonyára mindenki, a kivel szót váltott, 
lelkesülten fogja magasztalni nyájas modorát. — Egyébként 
a jégbarlangnál nagy élénkség uralkodik. A touristák, külö
nösen a magas Tátra vidékeiről, napról napra nagy töme

gekben érkeznek gyönyörködni a barlang csodás képződmé
nyeiben.“ — A miniszter és családja látogatásáról még kö
vetkező tudósítást vettük: „A miniszter és családja elraga
dóan kedvesek és minden pose nélkül leereszkedők volfak a 
jégbarlangi telepen időző nyaraló vendégekhez ; a kikkel 
és a városi küldöttséggel együtt megtekintették a jég
barlangot, annak csoda szépségeiről legnagyobb elragad
tatás hangján nyilatkoztuk. A minisztert a környék szép
sége is nagyon meglepte s arra a nyilatkozatra ragadta, 
hogy — úgymond — „a hanyatlóban lévő dobsinai bá
nyák helyébe ez a barlang és környéke valóságos kincses 
bánya! Ezeknek a révén a legtisztességesebb utón ki-
búnyászhatuák a dobsinaiak a pénzt az érdeklődő__
idegenek zsebéből. Nem ártana, hu a város, vármegye, 
sőt az egész magyar társadalom egy kissé jobban törőd
nek a ti i lueszt tnek e ^«izdag ajándékával “ A barlang 
megtekintése előtt az összegyűlt közönség élénk ováczió- 
ban részesítette a minisztert és családját. A kis Józsa 
Magda a dobsinai erdók-mezők gazdag dórájából készült 
virágbokrétát nyújtott át a miniszter feleségének, a kit az 
egyszerű ajándék nagyon megörvendeztetett, átalában úgy 
maga a miniszter, mint neje és leányai láthatólag örven
deztek minden természeti jelenségnek, különösebb virág 
vagy fa látásának, források csörgedezésének stb. Fogé
kony lelkűk minden iránt élénk és affektálás nélküli 
őszinte érdeklődést mutatott. A három bájos leány a jég
barlang nagytermében felkötötte a korcsolyákat — miket 
a jégbarlang tigyelmes bérlője Fejér Endre bocsátott 
rendelkezésükre — s igazi gyermeki örömmel sikánkó- 
zott a tükör sima jégtáblán. Az illusztris vendégek tá
vozása előtt a barlang bejáratánál az ő kívánságukra 
összegyűlt más vendégekkel együtt lefényképeztették ma
gukat s azzal búcsúztak el, hogy ezt a szép helyet meg
tekintésre és üdülés végett minden ismerőseiknek ajánlani 
fogják s ok maguk is meg ezután többször megtekintik. 
Hogy általában mily megelégedéssel voltak eltelve min
dennel a mit tapaszfaltak, annak jellemző példájaként 
említésre méltó, hogy még a különben is mindenkor és 
mindenki iránt figyelmes vendéglős érdemeiről sem akar
lak megfeledkezni, mert a miniszter azt irta a vendég
könyvbe: „kitűnő ellátás!“ A magas vendégek, pénteken 
délután a telepen lévő nyaralók zajos és szűnni nem 
akaró éljenzése között útra keltek a Tátrába.“ Egy füst 
alatt megemlíti még tudósítónk, bogy a telepen most 
nagyon sok állandó vendég van s mindannyian a leg
nagyobb megelégedéssel dicsérik a telep ez idő szerinti 
bérlőjét: Fejér Endre vendéglőst, a ki valódi mintaképe 
a komoly, reális és öntudatos hoteliereknek: figyelmes 
müveit, szerény, előzékeny és olcsó, a mellett, hogy ételt - 
italt mindent a legjobbat szolgál bőségesen. Az állandó 
nyaralók között említi tudósítónk : Markót Sándor kir. 
közjegyző és családja Rozsnyóról, Józsa Antal kir. tan
felügyelő és családja Rimaszombatból, Sárkány Sándor, 
Dr. Kellner Vikor, donion/ Gusztáv, Hanvai .1 Ede, 
llőczey István Dobsináról, Hath Arnold tanár és Major 
J (iyula zeneművész lludapestról, Kovács Kálmán posta- 
főnök Székes-Fehérvárról, mindannyian családjaikkal; 
továbbá (íöniörv Margit és Mili, Jaeger Emilia, (iömörv» r1 * ^
Gizella, báró Szkobeuszky Anna, Hauer Mária; özv. 
Gömöry Miksám* urbölgyek stb. Az u. n. „futó vendé
gek“ száma pedig naponkint GO- 100 között változik. 
Ezek a világ minden részeiről verődnek össze a barlang 
megtekintése végett. A héten is 27 tagú angol társaság 
időzött itt. a kiket a t ook utazási ezég egy alkalmazottja 
\ özet ott. Mindannyian nagy elragadtatással beszéltek a 
látottakról.“

• .  «A helybeli főgimnáziumban a pót-, javító
és felvételi vizsgák az 1900—901-ik tanévet megelőzőleg 
augusztus 29 30-ik napjain lesznek. A beírás szeptem
ber hó 1 -so napján kezdődik, f>-én lesz a tanév ünnepé
lyes megnyitása. Azok, kik táp- vagy tandíj részben 
vagy egészben való elengedésére anyagi helyzetük mos- 
toliasága és szorgalmuknál fogva igényt tartanak, sze
génységi és iskolai bizonyítványaikkal felszerelt kérvé
nyüket augusztus hó 20-ik napjáig az igazgatósághoz 
adják be. — A felvételi díj 4 korona, a tandíj 18 korona,

dákat lehúzzon). Ugyan mi baja lehet, szegénynek ? 
Ismeritek őt közelebbről?

— Nem, csak az orvost látjuk mindennap, onnan 
tudjuk.

— Inkább ne is beszélgessünk, inig felfelé hala
dunk, mondá kenetteljesen a bácsi, mert az ilyen beteg 
ember igen-igen tinóm hallású.

Szerencsésen haza érkeztek. Frigyes nem vett észre 
semmit, sem a háziúr. Szakajtósék remekül belejöttek a 
füllentésbe.

* ♦
*

A legközelebbi napok nem hoztak semmi különöset. 
Hír Frigyes eleget jár ki és be, úgy látszik nem talál
kozott egy lélekkel sem, legalább ismételt aggódó kérdé
seikre mindig ily választ kaptak.

Szakajtósék mindinkább megnyugodtak és már ve
szélyen kívül érezték magukat.

Egy délután épen az uzsonnánál ültek, mikor Fri
gyes egyszerre kibökkenti: „Ma találkoztam valakivel a
lé|H*SŐll . . .

— Kivel, kivel? hogy nézett ki? kérdezték egy
szerre a bácsi meg a néni.

— A házi . . .
Szakajtós a csészét kiejtő kezéből a néni meg egé

szen elbalványodott.
A bázikisasszonynyal — egészítette ki Frigyes 

hamiskás mosoly lyal.
A bácsiék fellélegzettek.
— És aztán, hogyan tudod, hogy az volt ?
— 0  maga mondta
—  Ugyan, de hát miképen.
—  Hát úgy, hogy ö lefelé jött a lépcsőn, én pedig 

mentein fel, aztan elvesztette a zsebkendőjét.
— Annak is épen ott kellett a zsebkendőjét el

veszteni — mormogta a bácsi.
—  Hogy mondtad bácsi ?
— Ah semmi, semmi öcsém csak folytasd.
—  Felvettem, utána vittem, ő megköszönte szépen, 

azután beszédbe elegyedtünk, természetesen azt is el
mondtam, hogy itt nálatok lakom.

—  Ezt is elmondtad neki? pattant fel a bácsi.
— De ugyan miért ne — bámult el Frigyes.
—  Na hát persze, miért ne mondtad volna, — igye

kezett a bácsi zavarát elpalástolni.

— Egyébként csinos kis leány — folytatá — és 
mondhatom . . .

Csöngetés zavarta meg a társalgást, a cseléd jött 
jelenteni, hogy a háziúr óhajtana Szakajtós urral beszélni.

Komor felleg vonult át a bácsi arczán, de mit le
hetett egyebet tenni, fogadni kellett a kellemetlen ven
déget.

A liaramhasa belépett.
Hirtelen mentő gondolata támadt Szakajtós uramnak
— Fontos ur, házi urunk és — és Kopogós nr 

zongoramesterem — mutatá be őket egymásnak.
Egy pillanatra meg volt mentve.
Frigyes majd megmerevedett a bámulattól
— Ha szabad tudnom, ön most öreg napjaira tanul 

zongorázni ? kérdő kíváncsian a háziúr.O
A bácsit e kérdés már nem hozza zavarba: „Igen, 

tetszik tudni mindig jó, ha az ember magát tökélesiti 
és a mai világban már elengodhetlen kellék, hogy az 
ember kissé zeneértó is legyen.

A háziúr azonban nem engedte magát ily könnyen, 
folytatja a felvett liarczot: Hiszen önnek ha jól tudom 
nincs is zongorája.

— Zongorám? — Hát —  hát tetszik tudni most 
még csak elméletileg tanulom, ez az uj rendszer, zon
gorát csak később veszek.

— No ezt még nem hallottam, hogy valaki zon
gora nélkül tanuljon zongorázni —  morog magában 
Fontos ur — dühöngött belsőleg, do a jászma ez eset
ben veszve volt, csak nem mondhatja Szakajtós uram 
szemébe, hogy hazudik. No de várj csak! Meg lesz 
boszulva minden, a kierőszakolt javítások, a látogatások, 
meg a zongora tanulás. El jön meg mindennek az ideje. 
Most pedig a tisztességes visszavonulás a legtanácsosabb.

— Csak azt akartam kérdezni, hogy van megelé
gedve az átalakításokkal.

— Oh köszönöm, köszönöm, most már teljesen 
meg vagyunk elégedve.

— Orvendek, igy tehát remélhetem, hogy szeren
csés lehetek önöket minél hosszabb ideig mint lakóimat 
tisztelhetni, mosolygott a basa s ezzel alázatosan hajlongva 
eltávozott.

— Mond csak bácsi — szakitá meg a csendet 
Frigyes, a háziúr távozása után —- mért mutattál be 
eugemet, mint zongoramestert.

A néni nagyon kényelmetlenül érezte magát e kér
désre, de Szakajtós uram már erre is elkészült, egész 
otthonos volt már a füllentésben: Hat tudod öcsém, 
csak egy kis tréfát akartam csinálni vele.

— Különös egy tréfa! Egyébként azonban úgy lát
szik nem igen kedvelitek egymást.

— Öli sőt minden héten kétszer együtt kalábere- 
ziink, azonkívül — hanem hallod, megizlelted már eze
ket az uj szivarokat, melyeket most hozattam a kedve
dért, nagyszernek s a mellett nem erősek. Gyújts csak 
rá, nemde kitűnő?

Frigyes csodálkozva rázta a fejét a megmagyaráz- 
hat lan dolgokra, tudta, hogy van valami ezek mögött, de
hogy mi, az sötét titok volt előtte!

• * **
Letelt ismét néhány nap, minden nevezetesebb e.se- 

ménv nélkül.
A liáziur leste az alkalmat, mikor állíthat csapdát.
Egy délután a mint Szakajtósék vendégükkel tá

vozták. szavaikból kivette, hogy színházba készülnek.
Pontos tiz órakor már loshelyén állt, ámbár tudta, 

hogy csak később jönnek, de biztosabb igy.
Mintegy órai várakozás után, elővigyázatos kulcs- 

zörgést hallott. A lámpát eltakarta, nehogy elárulja őt a 
világosság, a szó szoros értelmébe meg akarta őket lepni.

Halk lépteket hallott a lépcsőn fölfelé. Elóragadta 
a lámpát s kiugrott rejtekéból.

— Hab ! — kiáltotta, s a lámpa teljes fénye egy, 
a félelemtől megrémült fiatal házaspárra esett, kik a 
harmadik emeleten laktak.

— Az Istenért! mi az? — fuldokolt félelmében a 
megrémült asszony, mig a megtévedt liáziur ügyetlenül 
bocsánatért esdett: „Pardon, de a csendes kuleszörge- 
tésre rosszat gondoltam.“

—  Hiszen a házszabályokban benn van — mondta 
a férfi — hogy az ember lehetőleg kerülje a zajos a jtó - 
csapkodást, és ime végre az ember még bántatlanul sem 
juthat saját lakására, ámbár mindenben igyekszik e sza
bálynak eleget tenni - -  ezzel eltávoztak.

Ámbár már éjfél felé járt az idő, a liáziur azon
ban még mindig várt, bosszúja a felsülés folytán még 
inkább növekedett, türelmetlenül járt-kelt.

— No de ilyen csavargó lumpokat!
V'égre ismét kulcscsikorgás hallatszott, most egész



iskolai alapra fizetendő 2 korona, országos nyugdíjra 6 
korona, bizonyítvány és bélyegilleték :5 korona egy tan
évre. A tápintézeti teljes dij egy évre 104 korona s
80 fillér.

A kereszténység megalapításának 900
éves jubileumát nemzeti ünnepként Rimaszombatban is 
fényesen óhajtják megünnepelni. Augusztus hó 15-én 
ivirgrl 0 órakor ünnepélyes hálaadé istentisztelet tartatik 
;i helybeli róm. kath. templomban, utána körmenet. 
Szent István napját megelőzőleg este fél óráig tartó ha
rangzúgás hívja lel a közönséget az ünneplésre. E hó 
14-én este kivilágítást rendez a város közönsége és az 
ünnepség jeléül 14-tól 21-ig házait tellohogozva tartja 
Augusztus hó 20 án délután Szémann Endre prépost 
felolvasást tart a 900 éves jubileum jelentősegéről a ri
maszombati kath. olvasó-egyletben s utána közvaesora es 
tánezmulatság tartatik ugyanott.

Gazdasági tudósító. A m. kir. íöhlmivelés-
iigvi miniszter Sarlay Pál ajnácskoi lakost, homöi- 
Kishoiit vármegye rimaszersi járására nezve a gazdasági
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tudósítói tiszttel hízta meg.
Kinevezés. A helybeli főgimnáziumban megüre

sedett rajztanán állásra f'orleryer Andor neveztetett ki.
Gratulálunk !

£]jQgyzés. Zol Ima nn Lajos helybeli sörnagy- 
kereskedo folyó hó 5-én tartotta eljegyzését Máramaros 
Szigeten Oszt reicher Etelkával, Ösztreielier Samu ottani 
tekintélyes szállodatulajdonos bájos es kedves leányával. 
Zavartalan boldogság légién osztályrészük!

Esküvő. Sroczinszky Gy. a helybeli vasútállomás 
személy-pénztárnoka I. hó 7-én esküdött örök hűseget 
Fügében Breznyni Piroskának, az ottani tanító szép és 
kedves leányának Boldogság kisérje frigyüket ’

Kinevezés, Kuncsko Lajos helybeli penzügyigaz- 
gatosági gyakornok a trencseni pénzügyigazgatosugboz 
neveztetett ki számgyakornokká

Halálozás. Régi, tekintélyes (-salad tisztes matró
nája hunyt el f. Iio tí-án. A helybeli gymnasium volt 
tanarának s később a losonezi tanitokcpezde igazgatójá
nak özvegye : Termit Károlvne oí éves korában Nyustya- 
Likéren meghalt. Temetése nagy részvét mellett ment 
végbe. A család a következő gyászjelentést adta ki : 
Terray István nejével Mikola Izabellával s fiával, — 
Terray Hona özv. Kármán Edém* gyermekeivel s uno
káival, — dr. Terray Lajos nejével Hotlinanii (iabriellá- 
val s fiával, — 'ferray Irma férjével Zajzon Dénessel s 
gyermekeivel a nagyszámú rokonság nevében is lájda- 
lomtól megtört szívvel tudatják a legjobb édesanya, nagy
anya, szépanya, anyós, testvér es rokonnak özv. Terray 
karolvné szül. Adriányi Lujza nmének folyó év augusz
tus hó teán élte 73-ik s bánatos özvegysége 20 ik évé
ben rövid d*k kínos szenvedés után történi gyászos el
bírni tát. A kiszenvedett drága halott hull tetemei folyó 
hó 8-án d. u 3 órakor lesznek Nyustván az ág. h. ev. 
egyház szertartásai szerint az I r házából az ör««k nyu-
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galoui Indyére elkísérve. Szeretetheti s jótékonyságban 
gazdag tevékeny élete után áldás és bek«* lengjen drága 
porai felett í

Mii tan rendőri bejárás. A megyénk beli Balog-
tala állomásod a nógrá«lin«*gyei korláti Robtom t»*L* ba-CT " •/
zaltbaiiváboz vezető vasút mütaiirendőri bejárása folyó 
hó 0-én megy végbe. A hivatalos eljárásnál a vármegyét 
Lukács Géza alispánhely«»tt**s, az államépité>zeti hivatalt 
pedig 1 hnlor Ármin kir. mérnök fogja képviselni. A ta
lálkozó Balogfala állomáson lesz s innen indulnak az ti| 
vasútvonal bejárására.

Nyári mulatság. A polgári olvasókör múlt va
sárnap tartotta nyári mulatságát. A nagy elók«*szül»*t «*s 
érdeklődés után, mely a mulatságot megelőzi«*, joggal 
lehetett várni, hogy a nvar legfényesebb sikerű mulat-C/ */ • t T
sága lesz ez, melyen különben közönségiink mindig szi-

V  r

vesen v«'sz részt s jól is érzi magát. Az egek csatornái 
azonban a számítást tönkresilányitották. Egész nap hű
vös, borong«* volt az idő, de azért szép közönség gyűlt 
össze a Szécbénvi-kerf f«*d«*tt tám*zlielyi>égéb«*n. Alig

• r

tisztán kivette Szakajtósné hangját. Fontos ur ismét ki- 
robant rejtekéból.

—  Van szerencsém jóestét kívánni — ah, ab Sza
kajtós ur, ön zongora tanítóját is magával hozta, ilyen
kor is órákat vesz tehát ?

— Uram, ne tartóztasson bennünket; pattant t«*l 
Szakajtós, a kétséges helyzet dühbe liozá őt.

Fontos nem várt ily határozott lellépésre.
— Ha van önnek mondani valója — folytaié dii- 

liöseii Szakajtós — úgy tessék engem szobámban f«*lk«*- 
resni és pedig alkalmasabb időben, nem pétiig éjfélkor.

A háziúr egészen m«*gzavarodott, alig talált szava
kat csak bambán motyogta, hogy «*zt meg is fogja tenni.

Ezek után pedig becsapta maga után az ajtót.
Miután pétiig Szakajtósak szobájukba érkeztek, Fri

gyes is felvilágosítást kért, hogy: ez talán csak nem 
volt ismét tréfa?

Most már kénytelenek voltak megmagyarázni neki 
mindent, ki alig tudott hová lenni nevettében.

— De miért nem mondtátok ezt nekem hamarább, 
hiszen megírtam ezt nektek . . .

— Mikor oly szívesen látunk téged, liizolgett a
néni.

—  Nagyon köszönöm szeretőieteket, de kár volt 
koczkara tenni ezt a szép lakást — egyébként holnap 
majd én beszélek néhány sz«’>t a házi gazdával s ba szép 
szóra nem hajlik, majd felvilágosítom a fejét jogi szem
pontból.

— Helyes öcsém! most azonban menjünk aludni, 
fene későre jár az idő.

* **
A következő reggel a felmondás már az asztalon 

feküdt.
Frigyes nyugodtan várt a délelőtti órákig, azután 

pedig lement látogatóba. Ott lenn a kisasszony fogadta, 
még pedig zavarában meglehetősen elpirulva

— Beszélhetek a kedves papával ? — kérdé Fri
gyes.

— Jelenleg épen nincs itthon, de rögtön jön, ba 
azonban kissé tetszik várni . . .

— Ha megengedi Nagysád . . .
— Oh kérem, tessék helyet foglalni, nem is tu

dom hová ment a papa, azt hiszem az elöljárósághoz, 
annyira fel volt izgatva.

kezdték meg a tánezot, megeredtek az ég csatornái s az 
után kevés szünettel egész este szakadt az eső. A fiatal
ságot azonban ez nem alterálta s pompás jókedvvel haj
nali 3 óráig tánczoltak a párok. A négyeseket 45—48 
pár tánczolta igy is, s a kik ott voltak, bizony nem 
sajnálták meg, mert igazán jól érezték magukat, s a 
liatalság is derekasan kitett magáért.

Egyházmegyei közgyűlés. A gömöri ágost. 
hitv. ev. egyházmegye rendes évi közgyűlését múlt héten 
Kát kőn Terray Gyula fóesperes és Kulinyi Géza esp. 
felügyelő elnöklőié alatt tartotta meg. A gyűlést elöór- 
tekezlet előzte meg, mely alkalommal a jelenvolt tagok 
majdnem egyértelmüleg a lel koszi íegyeltni szabályzatnak 
a napirendről való levevósét indítványozták. Ugyanaz nap 
délutánján tartották a gyámintézeti istentiszteletet, melyen 
Chriastély Gyula bugyikfalvi lelkész mondott szép szó
noklatot. A rendes közgyűlést másnap reggel 8 órakor 
kezdték meg. Imát Vitéz Lajos pádári lelkész, egy ház
nagyéi főjegyző mondott. Kulinyi Géza emelkedett szel
lemű megnyitójára, melyben rövid pillantást vetett az 
egyházpolitikai törvények szülte uj állapotra s helyzetre, 
a fóesperes évi jelentése következett. A jelentés hálásán 
emlékezett meg Andrássij Dénes grófról és nejéről, kik 
négyezer forintos iskolai czélokra szánt adományukkal 
adták jelét nagylelkűségüknek. — Kisebb jelentőségű 
tárgyak elintézése után nagyobb vitát esak a kerületi 
nyugdíjintézet válságos állapota idézett elő. E kérdés 
azonban a vezetőség s Szontagh Andor előadó kö
rültekintő eljárása folytan oly kedvező elintézést nyert, 
hogy még az esp«*resség fiatalabb lelkészei is, kik tud
valevőleg 1892 óta nem lehettek már ezen nyugdíj
intézet tagjai s kik még most is sérelmet s esetleges 
megrövidítést láttak s tapasztaltak, belenyugodtak az uj 
helyzetbe, mely az intézet régibb tagjainak 30— 35 szá
zaléknyi veszteséggel járó nyugdiját, a fiatalabbaknak il- 
letőleg az 1892 óta be nem fogadott tagoknak évi 10 
korona belizetése mellett egy különféle segélyekből léte- 
sitendó segélyalapból egy biztos összegű segélyt biztosit. 
— Délben közebéd volt, melyen számos leiköszöntőt 
mondtak. Szontayh Balt, Kulinyi Gézát, Szentivá nyi 
Árpádot, Milialtk Dezsőt es Szláv tk Mátyást lelkes 
túsztok ban ünnepelték.

Halálozás Ismét egy liatal szép leányt ragadott 
el a kérlelhetlen halál. A még csak 17 tavaszt ért hris- 
kevits Anna I. hó 4-én hosszas szenvedés után elhunyt. 
Temetése nagy közönség, az elhunyt barátnőinek mély 
részvéte, a ezigány-zenekar gyász indulója mellett 5-én 
«I. II. ment v«*gbe. Nyugodjék békében!

Nyári mulatság. Derencsényben nagyban ké
szülnek a lolyó hó 12-ik«*n tartandó nyári mulatságra, 
metyen a közeli falubeliek is részt vesznek, s mint hall
juk : T'áy István a kerület országgyűlési képviselője is 
megígérte, hogy a mulatságon részt vesz.

A rendőrség erélyes beavatkozását kell
kél Iliink két dohtghaii Az egyik az, hogy kellő gondos 
figyelem fordítandó a piaczra hozott gyümölcsökre nézve. 
Az utóbbi itlőhcn ugyanis éretlen, egészségtelen szilvát, 
dinnyét és koriét hoznak kosarszáinra, s árusítják el a 
pia«*zoii. Közegészségi és rendőri szempontból határozot
tan intézkedni kell, bogy most — mikor a bélImrut a 
g\*'im«*k«*k közt grasszál —• az egészségtelen gyümölcs 
elkoboztassék. — A másik |*«*dig, mire a rendőrség fi
gyelmét l«*llii v juk az, hogy utóbbi időben a városban «mi- 
gedélv nélkül végig koldulnak minden házat erőteljes, 
egészséges emberek, s legtöbb azt ajogcziniet használja, 
hogy most bocsátották ki hosszas b**t*»gség után a kór
házból holott rájuk leli«*! bizonyítani, hogy nem i- vol
tak kórházi ápolás alatt, csak a közönséget akarják meg
téveszteni, s így adakozásra bírni. Ha aztán néhány* ' - »
tiIIélt összeszed az ilyen «lologkerülő csavargó, megy a 
korcsmába, iszik «*gy nagyot, s markaba nevetve folytatja 
a koldulást, s ha ez sikerre nem vezet, egyet-mást el is 
«■m«*l az tl)«*n enyves kezű koldus; éber rendőrség mel
lett persze ilyesminek nem szabad előfordulni, s ezért 
felhívjuk a ügyeimet rájuk.

— Ismerem ez izgatottság okát, magam is épen 
ez ügyben j«Utem id«* s k<*z«lé elmesélni az érdekes 
dolgot.

Hirtelen azonban belépett Fontos ur, s a mint lát
szott, egyáltalában nem volt már izgatott, az okos meg- 
t«>iitolás helyei engedett a hirlelenkedésnek : kár volna 
mégis ilyen csendes lakókat »*1 veszíteni, azonfelül mos
tanában oly sok üres lakás áll. ki tudja mikor adhatja 
ki isinél és mily embereket kap. Azonfelül meg is ma
gyarázták i»«*ki, hogy ily alapon nem is leltet épen teli 
jes joggal felmondani és végre legjobban imponált nek- 
Frigyes barátságos meggyőző fellépte.

Oly gyorsan azonban még sem adta meg magát, 
kikötötte, hogy délutánig meggondolja a dolgot

Természetesen a felmondás visszavonása meg is 
történt, melyhez megjegyzéskép«m feltűnő szívességgel 
még az is hozzátételeit a háziúr által, hogy egyáltalán 
nincs kifogása a kedves rokonnak a házban való tartóz
kodása ellen.

Hogy azonban mennyi befolyása volt ebben a házi- 
kisasszonynak, az maradjon továbbra is titok.

Másnap Frigyes ismét látogatást tőn. „Már csak 
megköszönöm n«*ki a jó indulatát — szívesen magával 
vitte volna a bácsit is, de ez hallani sem akart a pöf- 
íeszkedó basáról.

Fontos nagyon megörült a (eltűnő figyelemnek s 
távoztakor felkérte, hogy szerencséltesse őket máskor is.

Es Frigyes elment máskor is lehet, hogy nem
épen a háziúr kedvéért — sőt ellátogatott igen gyakran.

Egy délelőtt frakkban, köcsögkalapban nyitott be 
hozzájuk — szigorlatra indulván, nem tartotta felesleges
nek, ba egy kis szerencsét kívánnak neki.

Hogy a házi kisasszony miért volt akkor egész 
nap oly izgatott és miért örült oly rendkívüli módon, 
mikor Frigyes ismét visszaérkezett, szerencsésen átesve 
a szigorlaton, azt csak a jó Isten tudja.

Egy napra reá ismét beköszöntött Frigyes frakk
ban stb -ben.

Ez esetben azonban nem a szigorlat volt az oka.
Másnap reggel Szakajtósék és a háziúr olyan ku

ni« z kaczenjámerral ébredtek, a milyent csak eg> hatal
masan kedélyes eljegyzési estélyen lehet szerezni.

Eljegyzés. Pólay Gizellát, a Kalla-család kedves
szeretetremeltó rokonát eljegyezte Pokorny berencz. 
Őszinte szívből gratulálunk!

Kerékpár-verseny Losonezon. Vasárnap a 
Losoucz-Balassagyarmat közt levő országutou érdekes 
kerékpár-versenyt rendezett a losonezi kerékpár egylet. A 
verseny minket annyiban érdekel, hogy a programul első 
megnyitó versenyében erős küzdelem utáu egy géphosz- 
szaf nyerte az első dijat Lówi Arthur a fővárosi kerék
pár-egylet tagja (lellc Barna helybeli fényképészszel 
szemben, ki második dijat nyert. A következő: 30 kilo
méteres versenyben aztán Gelle Barna vitte el a babért, 
megnyerte az első dijat: szép nagy ezüst érmet; a má
sodik dijat Teszák Samu nyerte. A kiváló kerékpározó
nak: Gelle Barnának már több Ízben sikerült a verse
nyeken babért és elismerést aratni.

A vármegyeház építése szépen halad, s már
a fedél szerkezet nagyrésze el van helyezve az épület 
tetején. A Forgách-utczai részén két kupola és két torony 
disziti a tetőzetet, s ez oldalon már a boltozások is nagy
részt befejezést nyertek. A múlt héten húzták fel a nagy 
diszterem falaira a négy darab egyenként 20— 20 méter- 
mázsa súlyú s a Danubius vasgyár áltál szállított hatal
mas vassínt, melynek felvonása ugyancsak sok nehézségbe 
ütközött és nagy munkaerőt vett igénybe. E napokban 
készültek el a kettős istálló és kocsiszín falai is. A vál
lalkozó ezég megbízott mérnöke Pollacsek Oszkár e na
pokban 35 napi fegyvergyakorlatra vonult be, s helyére 
Székely Zs. mérnököt küidte ki a vállalat. Az épület 
tervező művezetője: Cziyler Géza betegsége miatt két 
bét óta nem tekinthette meg a munkaiatokat, melyek 
különben serényen folynak, kedvező időjárás esetén az 
épület még e hó folyamán tető alatt lesz

Mulatság Várgedén. Rimaszombat város és 
vidéke iljusága Várgedén folyó hó 12-én a lürdó ven
déglő helyiségében egy korona belépti-dij mellett júté- 
konyczélu nyári mulatságot reudez, mely tombolával 
lesz egybekötve. Városunkból sokan készülnék a mulat
ságra, mely kedvező idő esetén bizonyára fényesen log 
sikerülni. Úgy halljuk, hogy a fürdőtulajdonos Klein 8., 
ki a vendégeket éveken át jól és közmegelégedésre látta 
el ételekkel és italokkal, s ez idén albérletbe adta a ven
déglőt, most újból átvette azt s maga vezeti. A vendé
geknek tehát ezután nem lesz panaszra okuk.

Felhívás. Mindazokat, kik a jövő 1900— 1901-ik 
tanévre akár kosztba, akár pedig lakasra a tógymnasiuin 
növendékéi közül tanulókat óhajtanak fogadni, tisztelettel 
felkérem, hogy f. hó 15-ig az igazgatói irodában napon
ként 8 — 10 óráig jelentkezzenek. — Rimaszombat. 1900. 
aug. 8. Bodor István igazgató.

Jóváhagyás. A in. kir. földmivelésügyi minisz
ter Uömör-Kishont vármegye gazdasági egyesületének 
módosított alapszabályait, valamint ( tömör- Kishont vár
megye közönségének a vármegyei mezőgazdasági bizott
ság szervezéséről alkotott szabelyrendeletét 53190/900. 
IV — 3. a. szám alatt jóváhagyta.

Selejtezés. A helybeli m. kir. áll. méntelepnél
lolyó hó 5-én lÁ\>\ie J. számvevő-kapitány selejtezést 
tartott, s folyó hó 7-én a hivatalos teendők ellátása után 
elutazott.

Egészségügyi kimutatás. A vármegye tiszti 
főorvosának julius havi jelentőse szerint a Julius 1 -tói 
julius 31-ig terjedő időszakban előfordult fertőző meg
betegedés: Vörheny: Dobsina 3 (meghalt 1 llelpa 5 
(High 1), Ochtina 1. Kanyaró: Pelsüez 4. Ilukhurut: 
Dobsina 9, Pusztamezó (Vernár) l, llorka 2, Tornallya 
2 (mgh l ). Honesotó torokki: Bat ka 1. Hasi hayymáz: 
Nagy-Kócze 1 (mgh 1), Likér-gvártelep 1, Nadabula 1.

Nyilvános számadás. A rimaszombati polgári 
okasukul' folyó évi augusztus hó 5-én tartott nyári tauez- 
muiatsága alkalmával bevétel volt:

belépti-dijakból . . 233 kor. — fill.,
fel ül fizetések bői . . 44 kor. 24 till.

Összes bevétel . 277 kor. 24 till.
Kia«lás . . . .  135 kor. 38 fill.
Maradvány . 141 kor. 80 till.

•»

Felültizettek: Toruk Gyula orsz. képviselő 20 korona,
W 1

Diaskoczy László 8 kor., Dr. Baksay Dezső, ilj. Glaut 
Fái 1— 4 kor, Dick Áron 3 kor., özv. Mindszenthy

Pál, Dr. Stern Jakab, Tomay Alajos, Zsufta Kálmán, 
Varga Lajos 1 — 1 korona, N. N. 04 till., Eckstein Samu 
00 fill , Tarjányi János, Lévay József 4 0 --4 0  fill., Ko
vács János 20 üli. Fogadják a tisztelt íelültizetók ez úttal 
is a polgári olvasókör hálás köszönetét. —  Rimaszombat,
.  . . . . . .  a .  -a .  .  • .1900. augusztus 7-én. Sza ló József, |K*11 ztárnok.

A szerkesztésért Ideiglenesen felelős:
RÁBELY MIKLÓS.

A lapot közleményekkel ellátja: A SZERKESZTŐ BIZOTTSÁG

Hirdetmény.
A tisztelt szülök és gyámok szives tudomására ho

zom, hogy a jövő iskolai évre deák kosztosokat 
teljes ellátásra 25 forint vagyis 50 korona havitizetés 
mellett elvállalok. — Rimaszombat, 1900. augusztus 8-án.

Török Klómmá.
%

Kiadó lakás.
Egy 3 szobás, egészséges, teljesen féregmentes tiszta §  
lakás, esetleg két szobával is — a hozzá való he-

— bármely naptól özv. Stelkovioh 
Istvánnénál bérbeadó.

% %

hozza való he- Av
j . Stelkovioh

Hirdetés.
Rimaszombatban, a Jánosi-utczában 38. szám 

alatt a vásártérhez közel fekvő háznak emeleti lakosz
tálya bérbeadó, — de maga az egész ház, tágas ud
var és a Rima folyúig terjedő gyümölcsös és veteményes 
kert szabad kézből örök áron is eladó.

8zerényi János.



Tanulóul
felvétetik egy jo házból való 13— 14 éves intelligens fiú 
Stehlinszky Ignácz órás- és ékszerész üzletében

Rimaszombatban.

Ház-eladás.
Rimaszombatban a .lánnsi-utezáhan épült Holló- 

féle ház szabadkézből eladó — Venni szándékozók 
Jánosiban Ruszkay Gyula lelkésznél jelent
kezzenek. i>_2
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Leányinternátus.
Wüstenberg Zsófia, éjszaknémet ta

nítónő dobsinai ((iömörm.) leány-inter-
nátusában alkalom nvilik a német és Iran- 
ezia nyelv alapos megtanulására, — továbbá 
zene, rajz és női kézimunkáhani kiképezteté- 
sére. — Nyilvánított óhajra bővebb kiértesítés.

oloToTololoToloToloTo}o{oloToToToTo:o:o

Hirdetmény.

Eladó, esetleg bérbeadó.
Rimaszombatban, a r o s o n e z i - i i t e z á -

b a n  23. szám alatt lék vő l a l i -
l i «•#• a m Ív kúton töldszinti és külön eme- 
leti lakosztályból áll, az ahhoz tartozó es 
négy lóra berendezett istállóval, kocsiszínnel 
és kerttel szabad kézből e l a d ó ,  — esetleg 
f o l y ó  e v  n o v e m b e r  l - l ö l  l i a s / o n -  
l» é r b e  k i a d ó .

Értekezhetni M a r io n  J á n o s  tulajdo
nossal.

4 - 5

Hirdetmény.

to l sz. — Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó 
ezennel közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. tör- 
vényszék 1S*J$ évi 4413 V. sz. végzése folytán Farkas 
Gyula ügyvéd által képviselt putnoki takarék-
pénztár felperes részére Ablonczy Pál kelemén 
lakos alperes ellen M> korona tőkekövetelés s jár. erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől le- és 
lelülloglalt es 233'.) kor. (»0 tillérre becsült ingóságokra a 
tornailyai kir. járásbíróság HMM). évi V. 2(J8. sz. végzé
sével a további el|árás elrendeltetvén, annak az alap és 
íelülfoglaltatők követelése erejéig is, a mennyiben azok 
kielégítési jogot nyertek volna Kelemér községben alpe
res lakásán leendő megtartása batáridőül 1900. évi
augusztus bó 14-ik napján d. e. 11 órája kitüzetik,
a mikor a biróilag lefoglalt és fehlIfoglalt szobabeli bú
torok. 2 drb ló, 1 drb telién, gazdasági eszközök s egyéb 
tárgyakból álló ingóságok nyilvános bírói árverésen a 
legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
liecsáron alul is el fognak adatni.

Kel hivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a 
toglalas korábban eszközöltetett volna és ez a végrehaj
tás jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelen
téseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél Írás
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasz- 
szák, mert különben csak a vételár fölöslegére lógnak 
utaltatni.

K«*lt Tornallyán, HMM), évi Julius bó 27-én.
Záborszky Sándor, kir bir. végrehajtó.

433. sz. — Aluliit kiküldött bírósági végrehajtó 
ezennel közhírré teszi, bogy a rimaszombati kir. tör
vényszék 1SUH évi 2801 »/V. sz. végzése folytán Parka« 
Gyula ügyved által képviselt putnoki takarék- 
pénztár leiperes részén* Ablonczy Pál kelemén 
lakos alperes ellen 2(M) korona követelés s jár. erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől le és 
felülfoglalt és OOf) kor. dl) fillérre becsült ingóságokra a 
tornallyai kir. járásbíróság HMM). é\i V. 200. sz végzé
siével a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap és 
félti I foglaltat ók követelése erejéig i>, a mennyiben azok 
kielégítési jogot nyerlek volna, Kelemér községben alpe
res lakásán leendő megtartása batáridőül 1900. évi 
augusztus hó 14-ik napján délután I órája kiliizelik, 
a mikor a biróilag lefoglalt és lelülloglalt 1 drb telién, 
takarmány és szemes éiotuemiiokból álló ingóságok nyíl- 
vános bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek készpénzlizeiés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Kelhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítéshez jog»)t tartanak, a mennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehaj
tási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelen
téseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél írás
ban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasz- 
s/.ák, mert különben esak a vételár fölöslegére Ingnak 
utaltatni.

Kelt Tornallyán, 1VMM). évi július bó 28-án.
Záborszky Sándor, kir bir. végrehajtó.

0 
0 
0

Kiadó üzlethelyiség lakással.
Rimaszombatban, Rrzsébet-tér és Kossuth-

utcza sarkán levő üzlethelyiség és lakás, meg
felelő mellék hely iségek kel folyó év november 
1-től bérbeadó. Értekezhetni a tulajdonos:
Samarjay Jánossal.
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Hirdetmény.

Haszonbérbe adó birtok.
Horsodmegye Szendrö-Lád község határában, a 

boldvavölgyi vasul mentén, egy 3;">7 vefőboldas bir
tok, lakóház és gazdasági épületekkel 1901. évi 
január hó 1-töl haszonbérbe adó, esetleg eladó; 
vasúti-, posta- és távírda állomása ott helyben van.

9

Értekezhetni alulírottal Kassán, Szepsi-út IS  sz.

I

1 -3 Fáy Barnabás, tb. főszolgabíró.

f)lf>— sz — A lói Írott bir. végrehajtó az 1881. évi 
\j\ t.-ez 102 $-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
rimaszombati kir. járásbíróságnak HMM), évi I b. 40/2. es 
s 1 I számú végzései következtében özv. Takács Jó- 
zsefné és Helló János együttes végndiajlatők javára 
Szentpétery Zoltán ellen 12f> kor. illetve 2f>4 kor. 
s járulékai erepug loganatosilott kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt 704 koronára becsült szarvas-marhák, 
sertések és házi bútorokból álló ingóságok nyilvános ár
verésen eladatnak.

Mely árverésim a rimaszombati kir. járásbíróságnak 
HMM) évi f. Ii. 40/3 és 812. számú végzése folytán: 
özv Takács Józselné részére. Töke 12f> kor. — ennek 
HMM) évi február 0-tól számítandó f>°/0-os kamatai. — 
H) kor. 81 till, eddigi költség. — líelló dános részéről : 
Tőke 2.» 1 kor, ennek HMM) évi január 1-től 5°/rt-os ka
matai és 21 kor. 80» fill, költségek erejéig Kokován al
peres lakásán az 1900. évi augusztus hó 14-én 
d e io órája batáridőül kitüzetik s ahhoz a venni szán* 
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin
tett ingóságok készpénz tizetés mellett a legtöbbet Ígérő
nek becsáron alól is el lógnak adatni.Kelt Rimaszombat, HMM), július bó 30-án.

Gasko János kir bir. végrehajtó.

1 -3 Hirdetmény.
A tornallyai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha- 

tóság közhírré teszi, hogy a rimaszombati takarék-o »pénztár végrehajtatniuk ismeretlen tartózkodásit T ö 
köli Mihály végreha ist szenvedő elleni lf>0 korona 
tőkekövetelés és jáiuléku, iránti végrehajtási ügyében a 
iimaszombati kir. törvényszék (a tornallyai kir. járás
bíróság) területén lévő, Máié községben fekvő, a máiéi 
77. sztjkvben A. I. 1. s<»r-, llf>. lirsz. alatt foglalt bel
sőség és azon épült hl. sz. a. házból és f>27. Iirsz. 
kenderföldból Tőköli Mihályt 1 ,-ed részben megillető 
jutalékra 320 koronában és a máiéi ITT), sztjkvben A. 
1— 7. sorszám, a máiéi 177. sztjkvben A. 1. sorsz. alatt 
foglalt külbirtokból. a löküli Mihályt 1 4. részben meg
illető jutalékra az árverést f>00 koronában ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a bmneljb
megjelölt ingatlan az 1900-ik évi szeptember hó
19-ik napján délelőtt V) órakor Male községében meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
úron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10°()-át vagyis 32 korona és fM> korona 00 fillért 
készpénzben vagy az 1881. évi 00. t.-ez. 42. §-ban jel
zett árfolyammal számított és az 1881. évi novemberw
hó 1 -én 3333. szám alatt kelt igazságügyi minisz
teri rendelet 8 ik § ában kijelölt óvadékke|>es érték
papírban a kiküldőit kezeihez letenni, vagy az 1881 
évi 00. t.-cz. 170. § a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságtiáli előleges elhelyezéséről kiállított elismervényt azp rí v
árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.

Kelt Tornallyán. 1000. évi julius bó 1-ik napján. 
A tornallyai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha

tóság Dr. Nagy Iván, kir. aljárásbiró.

Lóversenyek
Tátra-Lomniczon

1900. augusztus 6.. 7., 9. és 10-én.
A „Magyar Lovar-egyh»!“ által rendezve, kezdetűk

mindig délután 3 óra 45 perczkor
A versenyek alkalmából különvonalok indulnak a• '

rendes díjtétel mellett az összes közbeeső állomások
érintésével, és pedig:

Oda :
indul 2 ó. — jt, 2 ó. fiO p., 3 ó. 20 p 

2 ó 20 p., 3 ó 10 p. 3 ó. 39 p.
. . indul 7 óra — }*erez" Ou• • • • «• f

8• • • •
í)• • * •  ̂ —
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l’átra Komniezrol
Versenytérre . .w
Kassáról 
At »ősről 
Margitl. illír»I . 
S/epes-t Mas/ihól 
Inlorol . . .
l*oprad Felkarol 
Verseny térre .

ti
n
n

•»
n

•*
ti

20........................  érkezik 3 „
V issza :

indul ö ó. 40 p., T ó 2f> p . N ó. 2f> p.
érkezik 7 ó — pM 7 ó. 4f> p., 8 ó. 44 p.

, indul ü óra 39 per»-/., ü óra f>0 perez
érkezik 7 óra 01 pen-z. 7 óra 11 perez

........................ érkezik 7 „ .r>2

ti
ii

Versenytérről .
Tutra-liOmnie/.ra
Versenytérrőlw

l’oprad-Felkára 
falóra . . . .
Szepes-l Maszil »a 
Margittaluba 
Abosra . . .
Kassára . . .
A Kassáról l'nprád-Feikára és vissza, nemkülönben Eperjes- 
rol l’oprád-Fel kára és vissza szóló, ünnep- és vasárnapokon 
érvényes kedvezményes jegyek a versenynapokon is kiadatnak,

és pedig:
Kassa Popníd-Felka II. oszt ö korona, III oszt. 1 korona 
Kperjes — l'nprád-Felka II. „ <» „ III  ̂ 4 „
Helyárak a versenytérre : l-sö hely 6 korona, ll-ik hely 2 kor.,

Ili-ik hely 40 fillér.
Jegyek kaphatók: Tátra-Lomnie/on Kus/.man tíyula bazárjá
ban. és a versenynapokon Tatra-Ixminiezon a versenytéren 
Restaurácziok az l-sö es ll-ik helyen, szintúgy totalisateurök,

bookmaker és katonazene.
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Ajánlja a leííiijabb 
rendszerű gépükkel
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modern
berendezésű könvv- 
nyomdáját minden 
e szakba vám'» mun
kák gyors, pontos

kivi-os

leiére a legjulányo- 
sal»!> árak iindhöt.
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Iskoláknak: oklevelek, értesítők, bizonyítványok és kimutatások. 
Ügyvédeknek: inbVIevelek, kérvények é s  keresetek, meghatalmazá

sok, díjjegyzékek, kötvények, szerződések, óvások, levélpapírok, sili.
Pénzintézeteknek: alapszabályok, értékpapírok, részvények és szel

vén vivők, könyveeskék. ii/.lrli könyvek, mérleg-számlák, slb.
Kereskedőknek és iparvállalatoknak: körlevelek, árjegyzé

kek, számlák, üzleti könyvek, ezimkék <*s ragez(*diilák, inlőlevelek, levélpapírok <;s 
l)orité*kok ezégnyomással. ezimkárlyák. üzleti jelentések, levelező-lapok. slb.

Falragaszok, hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési és esketési érte
sítők, meghivók, tánezrendek. gyászjelenté*sek, névjiígyek, slb.
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